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Deze prachtige strip van Fred Campoy 
en Mathieu Blanchot brengt het 

levensverhaal van een uitzonderlijke vrouw, 
Alexandra David-Néel, door de ogen van haar 
vriendin en medewerkster Marie-Madeleine 
Peyronnet. Naast haar buitengewone leven, 
dat hier uitstekend wordt naverteld en 
geïllustreerd, wil ik in enkele woorden 
uitleggen hoe Alexandra een sleutelfiguur 
werd in de verspreiding van het boeddhisme 
in het westen.
Alexandra David-Néel was anarchiste en 
atheïste, maar kreeg bij het Theosofische 
Genootschap ook een initiatie in het 
‘esoterische boeddhisme’. Ze drukte haar 
stempel op de belangrijke overgang tussen 
de erfenis uit de XIXde eeuw – die het 
boeddhisme erg rationeel of integendeel net 
erg esoterisch benaderde – en een nieuwe 
boeddhistische golf die zich na de Tweede 
Wereldoorlog over het westen verspreidde 
en werd gekenmerkt door ervaring en 
pragmatisme.
Tijdens haar lange reis door het oosten leerde 
Alexandra iets van Tibetaanse yogi’s wat 
geen boek haar te bieden had: meditatie. 
Ze schreef daarover in 1921: “Meditatie 
is het grondbeginsel van het leven van een 
boeddhist, de basis van de boeddhistische 
doctrine, die zelf ontstond uit de meditatie 
van de grondlegger van het boeddhisme, 
Siddhartha Gautama, de Boeddha. Net zoals 
iemand die niet bidt geen christen is, kan 
iemand die niet mediteert zich onmogelijk 
rechtmatig boeddhist noemen.”
De Franse ontdekkingsreizigster en 
oriëntaliste liep een halve eeuw voor op wat 
vanaf de jaren 1960 het belangrijkste element 
werd in de interesse voor het boeddhisme die 
bij veel jongeren uit de tegencultuur ontstond: 

een spirituele weg die de mogelijkheid 
biedt om aan zichzelf te werken, zelfkennis 
op te doen en zich te transformeren. De 
nieuwe westerse volgelingen onderstrepen 
eens te meer de moderniteit van het 
boeddhisme. De innerlijke beleving door 
boeddhistische meditatie wordt ervaren 
als een ware ‘innerlijke wetenschap’ die de 
grote levensvragen helpt beantwoorden en 
het individu bijstaat in de zoektocht naar 
het ware geluk, aldus Matthieu Ricard (De 
Monnik en de Filosoof).
De individuele zoektocht naar het geluk 
behoort tot de kern van de hedendaagse 
psychologie en vormt ook de spil van het 
boeddhisme, dat door westerlingen als 
rigoureus en pragmatisch wordt beschouwd. 
Het boeddhisme heeft immers een beslissend 
voordeel: het moedigt individueel geluk 
praktisch aan door alle dimensies (lichaam, 
verbeelding, emoties, psyche en geest) te 
bespelen.
Alexandra David-Néel was de eerste 
westerlinge die dat begreep doordat ze zich 
niet beperkte tot een buitengewoon erudiete 
studie van het boeddhisme, maar het ook 
daadwerkelijk praktiseerde, waardoor het 
haar leven transformeerde.

Voorwoord…

Frédéric Lenoir
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De beroemdste en avontuurlijkste Franse avonturierster. Een halve 
eeuw na haar dood blijft Alexandra David-Néel (1868-1969) verbazen. 
Ze verwezenlijkte haar kinderdroom en die was allesbehalve 
gebruikelijk: naar het hart van Azië reizen en de verboden stad Lhasa 
bereiken. Daartoe moest ze meer dan tien jaar langs oosterse routes 
trekken, de Himalaya oversteken, de Tibetaanse dialecten leren – 
Tibet was destijds een onafhankelijk koninkrijk, maar verboden 
gebied voor Europeanen. Het was beslist een buitengewoon avontuur, 
maar dat vormde geen beperking voor Fred Campoy. Met het scenario 
van Een leven met Alexandra David-Néel trekt hij immers niet 
zozeer op ontdekkingstocht naar het mysterieuze Tibet, maar gaat 
hij dieper in op de opvallende persoonlijkheid van de avonturierster. 
Die kwam het best tot uiting tijdens haar laatste levensjaren, in 
gesprekken met Marie-Madeleine Peyronnet, haar manusje-van-alles, 
die ze zowel fascineerde als tiranniseerde. Zelfs toen ze stokoud en 
zwaar hulpbehoevend was, bleven de tegenstrijdigheden bestaan: ze 
bekeerde zich op jonge leeftijd tot het boeddhisme, voerde gesprekken 
met de dalai lama en vertaalde talloze heilige teksten, maar leefde ze 
ook echt volgens alle voorschriften? Met haar dromen en haar gevoel 
van rusteloosheid beantwoordde ze aan het beeld van de westerling 
die op avontuur trok om in de verste uithoeken van de wereld nieuwe 
dingen te ontdekken. De ascese en de meditatie brachten haar echter 
geen onthechting en innerlijke rust. Uiteindelijk was het de literatuur 
– zoals dit stripverhaal met veel humor uit de doeken doet – die haar 
een zekere vorm van onsterfelijkheid bracht.

Laurent Vissière  
Universiteit van Parijs-Sorbonne,
Lid van het redactiecomité van Historia.



Hou vol, 
meesteres! 
Hou vol!
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Aaaah!

Neeen!
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Sinds enkele weken komt Alexandra haar bureau op de eerste etage niet meer uit. Haar reuma is verergerd en 
we aanschouwen de herfst in al zijn schoonheid … Alexandra kijkt, maar toch lijkt ze ver hier vandaan …

Ik zou daar moeten sterven, 
op de uitgestrekte graslanden 
in Changthang, dicht bij de grote 

Tibetaanse meren …

… maar de Goden 
hebben er anders 
over beslist …

… en ik krijg wat ik 
absoluut niet wou, een beroerde 

en stomme dood …

… een absoluut 
onwaardig einde!

Kom nou, 
Madame, waarom zou 

u op deze schitterende 
middag over de dood 

zitten mijmeren?
Mijn gelukkigste dagen waren 

die waarop ik, met mijn armzalige bundel 
op de rug, door berg en dal trok in dat 

wondermooie sneeuwland …

Hoe vaak herhaalt ze dat ze liever daar was gestorven …

Ze hoeft het me niet met woorden toe te 
vertrouwen . Ik heb de omvang van haar lijden 

al lang begrepen en leef oprecht met haar mee.

Maar wat valt de terugkeer naar de realiteit 
haar zwaar! Ze is zwaar hulpbehoevend 
en zit dag in, dag uit in dezelfde stoel 

met mij als enige gezelschap …

Met de aarde, het gras of de sneeuw 
als bed … het zeil van mijn tent en het 
hemelgewelf als dak boven mijn hoofd 

… Dat zou pas een mooie dood zijn 
geweest …
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Het is jouw 
schuld dat ik daarover 

doorga, je wilt niet doen 
wat ik je opdraag!

Zelfs als u een 
brief schrijft om me uit 
de wind te zetten, zal ik 

dat nooit doen!

Zie je wel dat 
je weigert!

Natuurlijk! Zou u zelf tien eindeloze 
dagen en nachten naast een ontbindend lijk blijven 

zitten? Wat een krankzinnig idee!

Ja, dat verhaal ken ik, 
en toen hij uit vuur werd gehaald 
zei hij: “Net nu ik eens geen last 

had van koude voeten!”.

En kijk, zoals 
gewoonlijk denk 

je alleen maar aan 
jezelf …

U bent nog in perfecte gezondheid! 
Vanmiddag hebt u een reuzemaal 

verorberd! Vertelt u mij over uw reizen, 
dat vind ik veel leuker dan over uw 

toekomstige crematie te 
praten …

Kom nou, hoe wil u dat ik de verantwoordelijkheid 
neem om u hier tien dagen dood te laten liggen 
zonder de hulp van een arts in te roepen en 

uw overlijden te melden?!

Maar ik heb je toch al uitgelegd dat 
meerdere familieleden van me dagenlang 

het bewustzijn verloren en dat ik in 
Tibet met eigen ogen heb gezien hoe 

een man die dood was op de brandstapel 
opnieuw tot leven kwam!

Lach maar, ik ben bang om levend te 
worden verbrand … Dus vergeet mijn 

polsen niet door te snijden …

Bent u bijna klaar?! Wat zal de dokter 
zeggen als hij u met bebloede polsen en 
in zo’n staat van ontbinding aantreft? Hij 
zal de politie erbij roepen en ik vlieg 
in afwachting van de resultaten van de 

autopsie de gevangenis in!

Goed, we zijn klaar met dit 
belachelijke gesprek! U bent niet 
in Tibet en u wordt niet in een oven 

geschoven als u niet echt dood bent. 
Ik beloof u daar persoonlijk over te 

waken! Geniet u nu maar van de prachtige 
zonsondergang terwijl ik uw thee 

ga halen …
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Is de kleur 
van de thee naar uw 

smaak?

Ja, perfect! Hij 
heeft de kleur van een 

verwelkte roos …

Wilt u nog altijd 
geen suiker?

Nooit! Trouwens, 
je weet dat ik die niet 
nodig heb. Ik ben van 

nature zoet …

Hum! 
Hum!

“Die vrouw is een 
genie, maar er valt niet mee 

samen te leven!”

God! Ze kende u wel 
heel erg goed …

Ha, ik snap het. Het is 
een kwestie van erfelijkheid! U zult 
nooit veranderen! Ik kan dus maar 

twee dingen doen … … aan uw 
‘zoetheid’ wennen of 

vertrekken …

Vergeet niet 
dat je me hebt beloofd 
om bij me te blijven tot 

ik sterf!

Ha! U komt toch weer niet met die 
oude koeien aanzetten! U zou me een van uw 

avonturen vertellen! Kom op nou …

Ondanks de twee jaar van 
studie en meditatie in het klooster van 

Kumbum kon ik het uitzinnige verlangen om Lhasa, 
de hoofdstad van Tibet, te bezoeken, niet 

van me afzetten …

Alexandra straalt, iets wat ze altijd doet als ze over haar slechte karakter praat. Ze kan daar 
trouwens maar best tevreden over zijn, want dankzij dat karakter heeft ze alles wat ze ondernam 
tot een goed einde gebracht. Ze drinkt met bescheiden slokjes van haar roze thee. Niets van het 

grandioze spektakel dat zich voor onze ogen ontvouwt, ontgaat haar terwijl ze vertelt …

Ik weet het, Schildpad … je beseft toch 
wel dat ik je bewonder en me afvraag 
hoe je me verdraagt terwijl ik mezelf 

niet kan verdragen?!

Weet je wat 
Violette Sydney, een van mijn beste 

vriendinnen, over me zei?

Ja, ik weet 
het, mijn karakter is niet 

gemakkelijk, maar wat zou je zeggen 
als je mijn moeder had gekend? En mijn 

grootmoeder, die was nog erger!
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De stad was verboden gebied voor buitenlanders en nooit eerder was een Europese vrouw er geweest. De uitdaging was 
onweerstaanbaar en ik wou absoluut een poging wagen om er te geraken.

Tweemaal hield het Tibetaanse leger me tegen bij de grens. Daarop nam ik de tijd om door Japan, Korea en China te reizen. In 
Japan ontmoette ik een wijze monnik die me een sprankeltje hoop bood: enkele jaren eerder was hij er, verkleed als Chinese 
monnik, in geslaagd om gedurende 18 maanden in Lhasa te verblijven. Zijn verhaal boeide me en bracht me op een idee …

We bereidden ons voor om een nieuwe poging te wagen, maar ditmaal verkleedde ik me in de weduwe van een ngakpa, een 
tantrabeoefenaar, en Yongden deed zich voor als mijn zoon … We hadden beiden een fascinatie voor de ardjopa’s, de duizenden 
pelgrims die dwars door Tibet zwerven …
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Daarom kleedde ik me in lompen, gebruikte een jakstaart om een vlecht na te bootsen, maakte mijn haar zwart met Oost-Indische 
inkt en wreef mijn gezicht in met een mengeling van cacao en assen … Zo kon ik doorgaan voor een echte Tibetaanse!

Om de schijn op te houden en te voorkomen dat mijn accent me zou verraden, dreunde ik mantra’s op als we Tibetanen kruisten …

Soms werd er een beroep op me gedaan voor een exorcisme, iets waar ik me telkens in schikte … en als er nood was aan 
verzorging, trad ik op als genezeres …

… om mani 
padme hum, om 

mani padme 
hum …
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Een lange reis van vier maanden ging van start. Yongden en ik vertrokken met elk slechts een bundel, wat voedsel, een kompas, 
enkele kaarten, geld, mijn onafscheidelijke revolver en natuurlijk materiaal om vuur mee te maken …

We verplaatsten ons ’s nachts om niet opgemerkt te worden en sliepen vaak onder de blote hemel terwijl het zachtjes 
regende. In het donker namen we meermaals de verkeerde weg. Wat een tijdverlies! Maar hoe konden we het anders aanpakken?

Ons plannetje liep gesmeerd tot ik onvoorzichtig werd: op een dag was ik onze kookpot aan het afwassen in de buurt van een 
dorp …
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